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Tisza s’a dusă, dér fişpanii lui 
au remasă şi regimulă lui se con
tinuă în acelaşă spiritü intolerant 
şi asupritorü ca mai înainte.

Acesta este caracteristica situ- 
aţiunei de faţă.

Nu-i vorbă, prin căderea lui 
Tisza şi-a perdutü multü din pres- 
tigiulă séu partida dela putere şi 
de acţî încolo uu se va mai puté 
vorbi de unü regimü tiszaistü în 
sensulü strictü alü cuvântului. Dér 
nici aceea nu se va puté 4ice, că 
politicei tiszaiste i-s’ar fi pusü ca- 
pétü, când totü ómenii de mai 
înainte ocupă posturile ín statü şi 
când aceştia se conducă cu gu- 
vernü cu totă de aceleaşi principii, 
mai alesü în ce privesce cestiunea 
naţionalităţilor u.

D-lă Tisza a recomandată rpe 
actualulă ministru-preşedinte conte 
Szapary, ca viitoră şefă alti par
tidei guvernului. Szapary, care a 
primită totodată şi portofoliulă 
ministeriului de interne, va avé 
dér sé jóce în viitoră rolulü d-lui 
Tisza ca capü alü guvernului şi 
alü partidei dela putere.

In scurtü se va arăta cum îşi 
înţelege d. Szapary acestü rolü şi 
décá şi încâtă se va abate elă 
dela linia de purtare a premerge- 
torului seu.

Cei mai mulţi dintre fişpanî 
s'au şi presentată în Peşta spre a 
pune posturile loră la disposiţia 
noului ministru de interne. Acesta 
este usulă constituţionala şi décá 
d-lă Szapary ar avé de gândă a 
schimba tactica de pănă acum şi 
a inaugura ună regimă mai con
ciliantă, mai dreptă şi mai cins
tită, ar trebui sé dea drumulă 
celoră mai mulţî dintre fişpanî şi 
sé-i înlocuâscă cu alţii noi.

Nu scimă cum va procede d-lü 
Szapary în astă privinţă, dér cu 
ocasiunea instalării noului fişpanti 
alü comitatului Solnocü-Dobéca, 
care s’a fácutü în Deşiu tocmai

în preséra căderii lui Tisza, ne-amü 
pututü convinge, că crisa minis
terială din Peşta nu a produsă în 
provinciă nici ună felă de curent a 
opusă politicei intolorante şi agre
sive a regimului Tisza faţă cu na
ţionalităţile nemaghiare.

Urmaşulă lui Banffy Dezső în 
Deşă baronulă Caroln Bornemisza 
a găsită cu cale a-şi introduce 
activitatea sa fişpănâscă cu ame
ninţarea, că va face imposibili pe 
toţi aceia, cari nu se voră supune 
ideei de stată maghiară.

In faţa acestei ameninţări totă 
ce a vorbită noulă fişpană ală 
Solnocu-Dobecei, despre o admi
nistrare echitabilă şi drâptă au 
fostă numai vorbe gole fară de 
nici o valóre.

Cu atâtă mai multă a trebuită 
sé ne surprincjă, vecjendă că vor- 
bitorulă Româniloră, cari au în
tâmpinată pe noulă fişpană, a dată 
espresiune speranţei, că va începe 
o eră nouă de administraţiune în 
comitată, pe temeiulă frasei ce a 
folosit’o fişpanulă, că va respecta 
limba naţionalităţi loră şi dreptulă 
confesiuniloră între marginile legii, 
câtă timpă ele voră remáné în 
alvia inocenţii.

Ce va sé cjică acésta, înţelege 
fiă-cine. De aceea părerea nóstrá 
e că, décá tocmai au voită Ro
mânii din Deşiu se’lă întâmpine, 
trebuiau se-i spună verde, că cu 
sistemulă nenorocită de maghia- 
risare nu mai merge.

Dreptă mulţămită pentru în
tâmpinare noulă fişpană a găsită 
cu cale a demonstra k la Banffy 
în contra Româniloră, făcândă se 
se aducă o mulţămire protocolară 
fostului paşă şi împedecândă de 
a vorbi pe Români, cari voiau sé 
protesteze.

In protocolă figurâză aşad0r 
mulţămită ca fiindă primită ,,una-1 
nimă“ ! j

Acésta este echitatea şi drep- i 
tatea faţă cu libertatea cuvântului, j

cu care s’a inaugurată noua eră 
în comitată. Ea le p6te servi Ro- 
mânilorfi de acolo ca învăţătură, 
că spiritul conciliantă numai atunci 
are locă, când se dau şi dove4î 
de conciliare.

IDIUST

Crisa ministerială din Francia.

Retragerea guvernului Tirard pe care 
ni-a anunţat’o telegrama de Sâmbătă şi 
care s’a întâmplata la 14 Martie n., se 
putea prevede îndată după ce fostulă 
ministru de interne, Constans, şl-a data 
demisia. După retragerea acestuia cabi- 
netula Tirard şl-a perduta totă tăria şi 
siguritatea, aşa că timpa aprope de 
două săptămâni Tirard numai cu nu
mele mai era ministru-preşedinte şi căuta 
mereu ocasia, ca să-şi potă da demisia. 
Acesta a şi aflat’o la 14 Martie, când 
s’a luata în desbatere convenţia comercială 

dintre Francia şi Turcia. Mai mulţi din
tre deputaţi au întrebată pe guverna, ce 
atitudine va lua în afacerea acesta ? Mi
nistru de esterne Spuller a răspunsa, că 
în înţelesula învoielilora mai vechi, pănă 
la 1892 între Francia şi Turcia vora 
esista cela multa unele favoruri, cari însă 
nu pota să conducă pănă atunci la în
cheierea unei convenţii formale. Decla
raţia acesta n’a plăcuta de loca senato- 
rilora producători de vinuri, cari în li
berala schimba vedeau periclitatea inte- 
reselora lora şi deci c’o maioritate de
12 voturi n’au vruta să primescă vota
rea ordinei de 4i> nici chiar la rugarea 
lui Tirard, ci c’o însemnată maioritate 
au făcuta o moţiune, prin care provocă 
pe guvernu, ca în cestiunea comercială 
cu Turcia să caute una alţii modus-vi- 

vendi.
îndată după şedinţa acesta, s’a lă

ţită vestea, că Tirard îşi dă demisia, 
ceea ce s’a şi adeverită în curenda, pen
tru-că Tirard a grăbita numai decâta la 
Carnot, preşedintele republicei, anunţân- 

du-şî retragerea. Carnot n’a voita să i-o 
primescă şi l’a rugata s8 rămână la mi
nisteriu până după Pascî. In urma acesta 
Tirard a doua 4* dimineţa, adecă în 15

Martie n., a chemată consiliulü de mi
niştri cu cari să discute asupra situaţiu- 
nei. Sfătuirile se sfîrşiră cu hotărîrea, ca 
întregii ministeriulü jsé-jí dea demisia. După 
acestea Tirard grăbi numai decátü la 
Carnot ca să-i împărt&şâscă decisiunea 
guvernului. Pe lângă tóté opintirile lui 
Carnot, retragerea ministerului e deja 
faptQ.

Telegramele din Parisă asigură, că 
cu formarea noului cabinetü este însăr
cinată Freydnet. In cercurile mai ítíalte 
se crede, că în noulă cabinetă voră in
tra şi Freycinet, Faliéres şi Bourgeois. 
Despre Constans se 4îce, că ar primi 
séu portofoliulă de esterne, séu celă de 
justiţiă. Nu e eschisă nici posibilitatea, 
ca preşedintele noului cabinetă să fiă 
chiar Constans.

Ori şi cine ar fi însă viitorulă minis
tru-preşedinte, décá va câştiga pentru 
sine pe Constans póte fi sigură de nra- 
ioritate. Din contră, fără Constans mai 
că nici ună ministeriu nu va avea du
rată, fiindcă influinţă asupra parlamentu
lui francesă are astă4l Constans, şi ini- 
nisteriula acela, care se va forma cu 
concursulă său, va restabili ordinea în 
parlamentă şi în Republică.

Conferenţa din Berlinti.

Sâmbătă după amé4l, conferenţa din 
Berlină şl-a ţinută prima sa şedinţă, sub 
preşedinţa împăratului germana, care a 
primită în 4*ua următ0re pe toţi dele
gaţii. Dintre statele mai mari numai Ru
sia şi Turcia nu suntă invitate, ér dintre 
cele mai mici, România şi Serbia, din 
causă, precum se 4i°e> c& statele aces
tea n’ar ave o industriă mai întinsă. Se 
susţine însă, că dăcă ele şi-ar fi espri- 
mata dorinţa a participa, guvernulă ger
mana le-ar fi invitată cu cea mai mare 
bunăvoinţă. Se vede însă, că Rusia nici 
n’a vruta să scie de acésta.

SC1K1LK ţ)ILEl.
Emigrări. Cetim a în „F6ia bis. şi 

scol.“ din Blaşiu: „In 12 a 1. c. locui
torii din pieţa Blaşului au fostă martori 
la o scenă din cele mai durerose. Pe ♦ 
două cară treceau cătră staţiunea călei
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Romanű, de I. C. Panţu.

Aşa o ducea Olga, dintr’o 4̂  într’alta, dér şi 
aceste 4il0 încetară dela ună timpa, căci lelea Sma- 
randa se bolnăvi, şi zăcea greu bolnavă de lin- 
góre. Nu mai putea merge pe la ea, decâtă 
numai pănă la ferestruica din spatele căşci0rei sale, 
se uita prin geamulă împrăfoşată şi printre pânzele 
paianjiniloră, şi când o vedea pe sărmana bătrână 
cuprinsă de dureri, nu scia cum să o mai în- 
grijăscă şi ce doctoră să’i mai aducă. Nu mai era 
nici o scăpare pentru biata bătrână, şi o durea sufle- 
tula pe Olga că nu póte întră la ea, şi’şl gândia că 
póte lelea Smaranda va fi cre4endă că a uitat’o.

întreba pe nevasta dascălului Ionescu, când 
voi să scie, ce mai face bătrâna, ér alteori pe femeia 
pădurarului, séu chiar pe Marină, care desă mergea 
pe la Smaranda.

Intr’o 4i cătră sără întrâ învăţătorulă Ionescu 
la ea în iatacă şi’i arăta o depeşă dela Vladă din 
.BucurescI, în care’i făcea cunoscuta, că are să vină 
grabnică. Când au4i Olga, o lacrimă i-se rostogoli 
pe obrajii ei păliţi, şi ună oftată înăduşi în pieptulă 
ei sdruncinata, când se gândi, că are să se íntélnéscá 
cu Vladă,

„Sărmana Smaranda“, 4ise ea> dându’şi silinţă 
să’şl ascuu4ă nedumerirea, ce o cuprinsese.

După ce Ionescu pleca, Olga alerga la copila, 
îla lua în braţe, îla săruta, şi vă4enda că i-a umplută 
mititelului obrajii cu lacrămile sale, îlă şterse cu ba
tista şi grăi: „Ţie nu’ţl şedă bine lacremile!“ er dupâ. . 
ce 4ise aceste vorbe începu să reciteze:

Ah! de ce nu eşti mai mare, ca se potu trăindu a’ţl spune, l 
Se nu părăsescl juneţea desfătăriloru nebune,

Visuri triste pe pămentu.

Care mai în totd^una nu lasă decâtă cenuşa 
Unei inimi obosite, ce ne pune lângă uşa 

Negrului mormentU.

Terminândă aceste versuri, clătina din capă şi < 
apoi continua: j

„Căci tu eşti simbola de pace, de iubire, de credinţă, j
„Şi nu ai nimicii din lume, decâtii dulcea nesciinţă j

Şi suspinulii teu firescii.*) j

„Dulcea nesciinţă“, repeta ea privindă cu ocMî j 

mari la copilaşulă ei, pe care, după ce ’lă mai sărmtâ j 

odată, îla aşe4â în legănă, începu a’lă legăna, a’ii i 
cânta, şi privirea îi rămase dusă, gândindu-se la mul- | 
tele suferinţe, ce le-a îndurată. *

XXVIII. ;

Vladă ajunse prea târ4iu. Pe mamă-sa. ©- m~ j 
gropase şi aşa obosita, cum se dete josă din teâsurăr 5

*) Din poesia lui N, Nicoleanü: „Unui copilü în Mgân&.u-

merse pe la morméntula bătrânei sale mame, rămase 
o bucată de vreme în meditaţii tainice, tăcea şi nu 
4icea nimică cătră Marină şi cătră dascălulă Ionescu, 
cari îlă întovărăşiseră. Se uita melancolică la lutulă 
próspéta, ce era aruncată peste cosciugulă mame-si, 
se uita la bălăriile îiialte, ce erau în curtea bisericii 
printre celelalte morminte. Stătu astfela câteva clipe, 
ér după aceea întreba pe Ionescu şi pe Marină despre 
ultimele momente ale mame-si. Vladă asculta în tă

cere, ce’i spuneau aceştia.
Ii istorisiră, că cocóna Olga încă a însoţit’o la 

gr0pă, îi spuseră despre îngrijirea cei-a dat’o Olga în 
timpulă din urmă, şi despre dorinţele ce le avea bă
trâna. In povestirea loră amintiră şi aceea, că Sma
randa dori a multă să’la mai va4ă încă-odată, şi că 
era de totă mâhnită, că a rămasă aşa de singură. 
De multe-orf se tânguia, că a avută ună singură 
băiata şi că şi acela a părăsit’o şi nici măcară la pa- 
tulă morţii nu este lângă ea, să aibă o mângăere 
privindu’lă în cele din urmă clipe şi să’i închidă ochii 
când Dumne4eu o va chema la sine.

„Cele 11 pogóne habnice, ce le avea după bărbată, 
după nenea Vladă, Dumne4eu să’la ierte, ni-le-a lă
sată nouă, adecă mie şi lui Ionescu, căci noi amă 
fostă împrejurulă ei când şl-a data sufletulă*, termina 

Marină cu istorisirea.
După o jumătate de oră, petrecută la îngro- 

păt0re, lua Vladă drumulă cătră casa Ionescului, trade
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ferate cam douăzeci de Români din co
muna Colibi, între cari vre-o 4ece copii, 
ca să’şl părăsăscă vatra părintâscă şi sé 
cerce o patriă mai fericită dincolo de 
munţi. — Nu e o raritate întâmplarea 
acesta, ba chiar în totă cjiua plecă în 
România dela staţiunea nostră caravane 
întregi. Dér plecarea locuitorilorü aces
tora ni-a causatü o durere mai viă prin 
împregiurarea aceea, că i-amü vé^utü tre- 
céndü în diua mare prin mijloculă piaţei 
nóstre, goli, flămânzi şi supăraţi, năcăjiţi 
pentru trecutü, îngrijaţl de viitoriu — 
Nu, sărmanii de ei, nu’şl părăsescă ţera 
din dorulü de a umbla după fantome, ci 
o părăsescă pentru-că nu’şl mai potă afla 
aici pânea aceea câta de rea, care ar fi 
niâncat’o îndestuliţl pănă la mórte. — 
La vederea miseriei acesteia ni-s’a re
voltatei tuturorü sângele, şi ne-amă între- 
batü: Pănă când, Domne?“

** *
Streinii despre maghiarisare. O fd>iă 

nemţâscă din Berlinü, „Freisinnige Ztg.,u 
constată cu bucuriă, că în Ungaria şi 
mai alesü în Transilvania maghiarisarea 
nu ia dimensiuni aşa cum spună foile 
şovinisteungurescl. Românii, Saşii, Sârbii, 
Croaţii ş. a. au unü simţii naţională cu 
múltú mai puternicü, decâtă ca ideia 
maghiarisării sé-lü potă stîrpi şi maghia- 
rismulü sé se p6tă înţeleni.

Câta e hăula nu vora păpa jupânii 
ce visézá. ,

## *
Se duce ? „Magyarság“ dela 14 Martie 

aduce soirea, că paşa dela Bistriţa-Nă- 
séudü br. Bánffy Dezső a mersa în cp- 
lele trecute la Budapesta, pentru-ca sS’şî 

dea demisia din postula de fişpană. „Ma- ( 
gyarság“ dă acestă scire ca din isvora 
sigura.

* *
Miseriă. Din Odérheiulü sécuescü i-se 

sorié lui „P. N.u, că de 4ecI de ani po- 
poraţiunea n’a fosta espusă la lipsă aşa 
de mare de nutremânta, pentru ea ca 
şi pentru vite. Se 4ice, că bieţii omeni 
îşi descoperii casele, ca paiele cu cari 
suntă acoperite se le dea in locű de fénü 

vitelorű. Lipsă de bucate încă se simte 
forte tare, mai alesă că în véra anului 
trecuta grindina a nimicită trei părţi din 
8éménáturl.

*« *
Munţii de păşunitti. ai Sácelelorü. La 

intervenirea comunelora Săcele, ca să 
li-se predea contractele de arendare pri- 
vitóre la munţii de păşunita, ce se află 
pe partea lorü de pădure, represeutanţa 
oraşului Braşovă a hotărîtă a li-se da.

*# #
România şi convenţiile comerciale. 

Intr’o serisóre adresată din BucurescI 
„Corespondenţei Politice“, în care se 
vorbesce despre denunţarea tractatelora 
de comerţa cu Belgia şi cu Italia, ce

espiră la 1/13 Martie 1891, se spune, că 
faptulü acesta este dovadă, că România 
n’avea de locü intenţiă să înfiinţeze nisce 
măsuri de rigore vamale numai în contra 
unorü anumite state, ci că lucrézâ în- 
tr’uuû sensü generalü cu scopü de a’şî 
asigura libertatea trebuinciosă de a adopta, 
în politica sa economică, o liniă de pur
tare uniformă, ce s’ar aplica tuturorü 
ţărilorfl. O comisiune ad hoc se ocupă 
cu alcătuirea tarifului generalii ; acesta 
nu se va întemeia pe una sistemü de ri
gôre esagerată, ci va fi întocmită aşa, 
încâtO, înfăţişând fl o ocrotire legitimă a 
fabricatelorfl române, să nu facă imposi
bilă înţelegerea cu celelalte state. Se 
crede, că peste 3 săptămâni comisia îşi 
va fi terminata lucrările şi că guvernulù 
româna va fi în stare să trateze cu ţă
rile cari îşi vorü esprima dorinţa.

** *
Dreptulü de vênatü pe teritoriula ora

şului Braşovă în Vlădeni, Orizbavü şi 
Apaţa s’a arendată reuniunei de vâ
nata de aci pentru 30 fiorini anuală pe 

ş0se ani.
** *

Documente istorice. D-la Nioola Ro- 
setti a dăruittt Academiei Române pentru 
colecţiunile sale istorice 4 documente, 
şi anume : 1) 1630 (7138) Ianuariu 20. 
Leonü Vv. slavii, hârtiă. 2) 1643 (7151) 
Februarie 16. Mateiu Basarabii Vv. ro- 
mânü, hârtiă. 3) 1644 (7152) Ianuarie
16. Mateiu Basarabii Vv. românü, hârtiă. 
4) 1711 (7219) Aprilie 15. Constantinii 

Ştirbeiu vel Banii; românO, hârtiă.
*

* *
Tomits condamnatü. Procesulă pentru 

omorulü din Neoplanta s’a sfârşita in 
cjilele acestea. Redactorulù „Zastavei“ 
Jasa Tomits a fosta condamnatü la închi- 

sôre pe v\é\â. Nu se scie, décà curiile 
vorü aproba în întregulü ei sentinţa 
adusă, ori vorü mai micşora pedépsa nefe
ricitului Tomits.

** #
Mutare de têrgü. Ministrulă de co

merţa a datü voiă, ca târgulù de săptă
mână, ce se ţinea Sâmbăta în comunele 
întrunite Petroşeni şiLivă4eni din comi- 
tatulü Hunedorei, să se ţină de aci îna
inte Vinerea.

** *
Viţeltl monstru. Tăuase Lupuşorfi, 

din comuna Câmpurilora, judeţulă Putna, 
vă4ânda, că o vacă din vitele sale, după 

o trudă de 2 4il0j nu putea nasce şi că 
este aprôpe de a muri, a tăiat’o ca să 
profite de carne. Viţelulfi găsită în pân
tece era morta, avândfl două capete la 
unü singurü corpfl, cu totă forma lorü, 
adecă : 4 ochi, 4 urechi, din cari 2 înge
mănate şi 2 guri.

*
$ $

Fecunditate. Femeia Nastasia, soţia 
locuitorului Ilie Aronici, din comuna

Mălini, judeţula Suceava, a născuta 3 
copii : două fete şi unü băiata. Atâta 
copiii, câta şi mama lorü sunta sănătoşi.

La procesnli ile pressă aia „Luminatornlni“.
Sub acesta titlu publică „Lumină- 

torulü“ din Timişora următorulfl acta, ce 
i-s’a adresata cl-lui lónü V. Barcianu, 
primulü său colaboratora:

„N rula 912—1890. Decisiune. Iu 
temeiulü ordinaţiunii de sub numérulü 
5074 a. c. a Escelenţei Sale ministrului 
de justiţiă, te provoca, ca spre începerea 
pedepsei de şâse luni de dilö prinsóre 
de statü, croită prin sentinţă validă pen
tru agitaţiune contra naţionalităţii, co
mise în două rânduri, cela multü pănă 
în 24 Martie a. c. nou înainte de amé4i 
la 12 óre să te însinui la direcţiunea 
prinsorii de stata reg. în Vaţiu. — Pro
curatura de stata reg. Arada, în 10 Mar
tie 1890. Parecz György m. p. procuror 
de stata.

Din incidentula acesta, d-la I. V. 
Barcianu publică în numărula mai nou 
ala „Luminătorului“ câteva cuvinte de 
adio binesimţite, din care reproducema 
următorele:

„In Martie, când totă natura se 
pregătesce la vi0ţă nouă, la bucuriă, când 

| în unele locuri se sărbătorescG momen
tele de jertfirea vieţii pentru dobândirea 
libertăţii, în aceeaşi lună eu capătă po
runca a mă lăpăda de libertate, a întră 
în prinsóre mai inulte luni de 4Ü0, pentru- 
că acestü organfl naţionala româna şi-a 
împlinita datorinţa, arătânda nu întâia 
0ră starea apăsată a Româniloră din acéstá 
ţeră constituţională şi cerânda dreptate 
şi insistânda la respectarea legilora şi 
pe séma acestui popora româna, prigo
nita atâta în drepturile sale politice na
ţionale, câtQ şi în cele bisericesc!, comu
nale şi districtuale...“

La fine adresându-se cătră amicii, 
binevoitorii şi sprijinitorii săi, îi rógá 
sé nu’lü uite nici în viitora, căci „prie
tenia lora“, 4ice d-la Barcianu, este „te- 
saurula meu cela mai scump şi isvorula 
nesăcata d’a continua şi după scăpare, 
cu ajutorulü lui Dumne4eu, fără clă
tinare şi cu deplină hotârire, ca şi 
pănă acuma, gréua, însă drepta şi sânta 
luptă pentru scutirea bunurilora sufle- 
tescl ale naţiunii române şi pentru uşo- 
rarea sorţii scumpului neama româ- 
nescü.“ —

D-lui lónü V. Barcianu, care va 
pleca la îuchisore însoţita de simpatia 
nostră, îi dorima şi din parte ne, ca să 
se re’ntorcă vesela şi sănătosu, pentru a 
puté continua lupta pentru causa ro
mână cu curagiu şi însufleţire potenţată!

Maghiarisare în biserică.
„Foia bisericescâ şi şcolasticâ“ 

din Blaşiu publică în numerulu 
seu mai nou următorea corespon
denţă, de o mare gravitate pen
tru noi, la care vomu reveni:

Satu-mare, Febr, 1890. 

Onorabilă Redacţiune! Districtulü pro- 
topopescU Satu-mare din diecesa gr. cat. 
de Oradea-mare, care se află în mijlo- 
cula comunelora de confesiunea helve- 
tică, pretinde specială atenţiune din par
tea celora competenţi, fiinda espusa po- 
porula credinciosa în tóté periculului de 
a’şî pierde religiunea şi limba. Pentru 
aceea ne-ama decisa a trage atenţiunea 
celora mai mari la unele inconvenienţe 
din districtula memorata.

Scima, că biserica şi scóla sunta 
pentru poporulă română sanctuarele, 
unde se pástrézá tesaurii cei mai preţioşi: 
Religiunea şi limba, — şi aceste se văd 
a fi periclitate în districtula memorată: 
In biserici la setviciurile divine se audii 

cântări în limbă streină, ba în 2 seu 3 
comune bisericescl astă4i încercarea de a 

se folosi de limba rituală întâmpină cele 

mai grele piedecî — la cari conferesce in 

summo gr adu — nu ne genămă a accen
tua — protopopulü districtualii, care în 
trecută certele poporului cu preotulă 
pentru limba cultului divinü le-a resol- 
vita în favorulü poporului, — ba mai 
multa, şi în parochia sa limba rituală cu 
totulă e eschisă din biserică.

Nu atingă personalitatea, — res- 
pecü Nestorului diecesei — însă causa 
sântă, căreia i-a jurată fidelitate la altară
— biserica română — póte ascepta dela fiă 
care lucrătoră, ca să nu arunce cu atâta 
uşurătate interesele cele mai sânte prédá 
uneltirilorü contrarie!!

E superfluu a aminti, cu câtă scru- 
pulositate veghiază chiar Pontificii ro
mani asupra acestei cestiuni delicate, cu 
câtă energiă se luptă episcopii latini ca 
Episcopatulü de Dorogh să nu se potă 
înfiinţa. Póte că Ordinariatula nu are cu- 
noscinţa despre înoirile aceste streine 
disciplinei din biserica nostră, că altcum 
nu ar fi pututü ţine atâta timpü 111 frun
tea districtului pe unü bărbata, care pu- 
nemă din slăbiciunile bătrâneţeloră, nu e 
în stare a veghia asupra drepturilorü 
bisericei nóstre cu atitudinea recerută, 
ci de multü l’ar fi ínlocuitü cu altuia, 
care ar sci saua defectele observate.

Pericululü e la uşă... uşorfl se póte 
tre4i Guvernulü diecesanü numai cu adu
cerea aminte, că óre când şi în paro- 
chiele acelea a fostü lăudată Dumne4eu 
în limba nóstrá rituală.

Interesele vitale ale nóstre ceră, ca 
cei neabill se se retragă înaintea pu- 
teriloră nouă cu atâtă mai vârtosă, că 
numai priveghiare neîntreruptă póte 
scăpa poporulă acela din pericululă ee-1 
ameninţă.

Esperienţele dureróse din scólele din 
districtă asemenea pretindă măsuri ener
gice. Se vorbesce de anomaliă de ase
menea natură şi în districtulü zelosului 
bărbată Gavrilă Lázára — în districtula

voia să se culce peste nópte, ca sé se odihnéscá, 
căci drumulü din BucurescI şi pănă la moşiă ílü 
cam obosise. Veniau tus-trei dela biserică şi, pe când 
se aflau înăintea casei lui Ionescu, sosi o servitóre 
dela curte, care’i spuse, că cocóna bătrână şi cea tâ
nără ílü poftescü, ca să vină la curte, să rămână 
acolo peste nópte.

Vladă că4u puţină pe gânduri, ér mai apoi luân- 
du’şl rămasă bună dela Marină şi dela Ionescu, pleca 
la cocóna Mariţa.

Când intra, dădu „bună 4iua“j săruta mâna co
cónei Mariţa, şi după primele vorbe, prin cari îşi spu
seră durerea, ce o simtă cu toţii pentru perderea ma
mei sale, ílü poftiră în odaia de alături.

Pe când steteau astfelü de vorbă, intra şi Olga, şi 
ou gura pe jumătate, ca şi cum ar fi înecat’o ceva, 
merse la Vladă, îi dédú mâna şi’şl spuse şi ea du
rerea, ce o împărtăşeşce pentru mórtea lelei Smarandei.

Vladă rémase rece la vorbele Olgei, se uita în 
doué-trei rânduri la ea, şi’şl f&cu vorbă mai multă cu 
Nicu. îlă întreba despre studiu, er Nicu răspundea 
şi nu prea, şi spunea, că acum după mórtea tatălui 
séu s’a retrasă la moşiă, muncesce şi simte o mare 
bucuriă, că în cele din urmă şi-a aflată o ocupaţiune 
de totü prielnică pentru firea lui.

Vladü aproba cele spuse de Nicu, îlă îmbărbăta 
şi’i spunea, că dâcă va fi harnică, are să o ducă de
parte.

Cocóna Mariţa se uita cu dragă la tênërulü 
Vladă, căci scia ea bine, că este unü băiată de totü 
cu minte şi modestă.

„Ai audită despre nenorocirea nostră?“ începu 
cocóna Mariţa, ér Olga eşi afară când au4i acestă în
cepută de vorbă.

Vladü se uita după Olga, se mişca, dér nu 4ise 
de-ocamdată altceva, decâtă răspunse cocónei Măriţii, 
că a au4ită şi că destulă de tristă sfârşiţii a avută 
bietulă coconulă Mitică, dérá în cele din urmă să’şi 
pună nădejdea în Dumne4eu, 4icea Vladă, şi să cerce 
să lupte mai departe, căci asta este vi0ţa şi nu se póte 
altfelă în lume.

’Lă întrebâ apoi cocóna Mariţa, de unde a au4ită 
lucrurile acestea, ér Vladă răspunse, că mai ântâiu a 

cetită câte ceva în 4iare> aP°i a aflată dela ună prietină 
ală său, care fusese prin Buzău, ér în cele din urmă 
a venită la elă Veta, şi i-a spusă tóté lucrurile cu 
deamăruntulă. Ii aminti cocónei mariţa, că Veta este 
de totă nenorocită, că a ajutat’o de şi a îngropată 
copilulü, şi că atunci când i-a spusă nenorocirile în
tâmplate în casa coconului Mitică, plângea amară şi 
spunea, că a fostă alungată fără milă.

In cele din urmă Vladă trecu peste aceste amin
tiri dureróse şi intrâ în vorbă cu amiculă lui din co- 
pilăriă, îlă întrebâ de sănătate şi de mersulă trebiloră 
la moşiă.

„N’ai ideiă, cum îmi place viâţa dela moşiă“,

începu Nicu. „Acuma vădă, că eu mă ocupam de o 
carieră cu totului totă nepotrivită pentru mine, şi 
când mă cugetă numai la casulă, că eu aşa fi eşită 
medică şi că familia ar fi trebuită să vân4ă mai pe 
nimică tóté acaretele, ce le aveam la moşiă, spună 
dreptü, Vlade, că mi-se pare, că de multă ar fi trebuita 
să înţelegă, că studiulă nu face pentru mine şi că 
afacerile moşiei, cu totă truda ce se cere, suntă lu
cruri mai potrivite, te facă neatârnătoră de nimenea 
şi’ţi aducă o mulţămire cu multă mai în grabă decátü 
o altă ocupaţiune.“

„Aşa este, Nicule! Bine ai şi făcută. La ce 
atâta trudă cu învăţătura, când ve4l bine, că la noi 
încă nu se plătesce din destulă.“

„Nu-i aşa, Vlade!.. Se plătesce încă prea multü, 
dér pentru mine era o cale prea depărtată pentru a 

ajunge la o reuşită pe placă.“

Multă mai vorbiră împreună Vladă cu Nicu, cu 
deosebire Vladă începu să spună despre ocupaţiunea sa 
de acum, despre o mulţime de tineri serioşi crescuţi în 
ţeră şi întorşi din streinătate, despre clubulă literară, din 
care făcea şi elă parte, şi cu tóté că era obositö, ră
mase pănă târ4iu de vorbă cu prietinulă său din copi- 
lăriă, şi’şl reamintiră în acele clipe tóté câte le-au pă
ţită împreună.

(Va urma.)
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Cărei, anume c& în Biserica rutenă de 
Cărei preotulü cântă în decursulü s. li- 
turgii prefacerea latină în traducere 
maghiară, — în locü de prescrisele ritu
alului orientáld; ori că profesorulü de 
religiune şi limba română din Cărei 
propune elevilorü séi gr. cat. religiunea 
în limba streină?!

Décá nu vomü veghia cu cea mai 
mare scrupulositate noi înşi-ne asupra 
drepturilorü nóstre espuse periculelorü 
cotidiane, atunci cu dreptulă putemti 
esclama: „Perditio tua ex te Israel".

L. M.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din Nordulu Transilvaniei, la 12 Mart. 1890.

După ce prefectulă br. Banffy Dezso, 
spre bucuria nostră a Româniloră, s’a 
dusă, astădî în adunarea municipală es- 
tra-ordinară a depusă jurământulă ofi- 
ciosă nou denumitulă fişpană ală muni
cipiului Solnocă-Dobâca, baronulă Carol 
Bornemisza, dela Dobriculă mare, după 
care au urmată salutările obicinuite la 
astfelă de ooasiunl din partea vice-comi- 
telui-consiliară reg. d. Paulă Szarvadi,a 
contelui Yictoră Koruis, şi a membrului 
Emerică Beteg, — observă, că ultimulă 
pofti între altele, ca noulă fişpană să gu
verneze după moralitate.

Din partea membriloră români ve- 

teranulă şi meritatulă D. Gavrilă Mânu 
încă l’au bineventată în limba română cu o 
cuvântare de cuprinsul următoră: Ilustris- 
sime D-le Comite Supremă! Din partea ma- 
iorităţii locuitoriloră români ai comita
tului aoestuia, ne folosimă cu plăcere de 
ocasiunea de a vă bineventa şi saluta ; 
luămă spre cunoscinţă liniştitore aceea 
parte a vorbirei de programă, prin care , periafă 
ne afidaţî respectarea dreptului limbei ' 
naţionalităţiloră conlocui t6re şi a drep
tului confesiunii oră; sperămă însă, că sub 
conducerea administraţiunei în comita
tului acesta concre^ută Ilustrităţii Vostre, 
se va deschide o eră nouă, ca naţionali
tăţile şi confesiunile să se potă desvolta 
şi folosi de tote drepturile garantate prin 
legea de naţionalitate, căci decă dela 
toţi se pretinde, fără deosebire de naţio
nalitate şi confesiune, purtarea egală a 
sarcineloră publice, se şi cuvine ca tu
turora locuitoriloră comitatului acestuia 
sg li-se garanteze şi egala folosinţă a 
drepturiloră politice în înţelesulă legi- 
loră asistente şi sperămă, că Ilustritatea J 
Vostră veţi sta în scaunulă de comite | 
supremă de-asupra partideloră, veţi privi j 
pe toţi locuitorii comitatului aoestuia ca j 
egalminte îndreptăţiţi la usuarea drep- j 
turiloră politice, de care cea mai mare 
parte în deceniulă din urmă au fostă lip
siţi, şi aşa veţi pute consolida buna|în

uimirea tuturoră R-ománilorü, prefectulü 
preşedinte şi adunarea nu i-au permisă sé 
vorbescă mai departe D-l Mihali a voită sé 
spună că fostulă prefectă nu merită prin 
purtarea sa faţă cu noi Românii nici o mul- 
ţămită şi sé facă contra-propunere. Fiş- 
panulă ínsé sub cuvântă, că discusiunea 
s’a încheiată, declară adunarea, care n’au 
durată mai multă ca 1 0ră, de încheiată 
la 103/4 óre a. m.

Membrii români s’au depărtata cu 
cea mai vădită indignaţiune, că loră nu 
li-se permite libertatea cuvântului şi de 
aci putemü conchide la echitatea şi drep
tatea de care ne va împărtăşi şi noulă 
fişpană.

Constantulű.

Dintr’o altă corespondenţă, ce 
ni-se trimite din Deşu, estragemü 
urmatórele părţi:

După depunerea jurământului, nou 
denumitulă comite supremă îşi cetesce 
vorbirea de programă, cam de cuprinsulti 
următoră :

Promite, că va purta şi elü stégulű 
maghiarismului; va câştiga valóre ideei 
de statü maghiarü; va face imposibili pe 

aceia, cart nu voescă sé o recunóscá şi sé 

i-se supună; va cumpăni şi duce trebile 
în înţelesulă dreptăţii şi echităţii; va 
respecta limba şi literatura naţionalită- 
ţiloră nemaghiare în cadrulă legei, pănă 
când acestea rămână în alvia inocenţei, 
va supraveghia asupra administraţiunei, 
ca să satisfacă chiămărei şi aşteptăriloră 
juste“ etc.

Dintre salutările de binevenire, în
semnă pe a lui Emerică Betegh, care-lă 
bineventézá şi-lă gratulézá în buna 
speranţă, că va înaugura o âră nouă, o 
eră de moralitate, ce în trecutü nu a es- 

Despre acésta ínsé nu vor
besce, căci nu voesce a amărî spiritele 
în cjiua festivă a instalărei.

In epistola de adio, adresată comi
tatului. fostulă comite supremă Br. Des. 
Banffy spune, că a voită sé întemeieze 
o societate maghiară puternică; l’a con
dusă în tóté patriotii-mulă mai înaltă şi 
o lipsă totală de egoismă. Se duce cu 
cele mai mulţămitore suvenirl după ac
tivitatea lui de 16 ani, în care, fără vă
tămarea modestiei, se póte mândri cu 
cele mai mari resultate. Se recomandă 
adu-îerei aminte binevoitóre şi prie- 

fcinescî“ etc. Aelius.

Dare ie seină şi mnlţăinita m ici.
Făgăraşu, Faură 1890.

Subscrisulă comitetă î?I ţine de cea 
mai plăcută datorinţă a-şl da semă des
pre resultatulă materială ală petrecerei 
de jocă împreunată cu producţiunea tea-
trală a reuniunei învăţătoriloră rom. gr

ţelegere frăţescă între toţi locuitorii co or. din despărţământulă Făgăraşă, dela
mitatului acestuia. Iu acesta speranţă j 2 Februariu a e v. şi a aduce totoda« 

. ... , , , x -rj mulţumită publică m numele reuniunei 
venimă şi noi dm par ea nos r a J ace|orü cari au binevoită a supra-
mâniloră a vé saluta şi a vé încredinţa  ̂so]vj5 eventuală a trimite oferte marini-
despre concursulă şi conlucrarea nostră móse în lavorulă fondului acestei corpo-
în interesulă comună ală comitatului ( raţiuni.
acestuia, cpoéndu-vé: întru mulţi ani, sé ! Yenitulă totală a fostă de 65 60 fl. 
,  a . , ţ t  ; Spesele peste totă 53 61 f l .  Prin urmare

* . . s’a adausă la fondü venitulă curată de
Acestă cuvântare rostită sonoră, deşi ^.99

Convocare.
Adunarea generală a despârţâmân- 

tului I ală reuniunei învâţătoriloră ro
mâni din districtulü X  Braşovă îşi va 
ţine şedinţa ordinară Sâmbătă în 10 
Martie a. c. st. v. dela 9—12 óre a. m. 
şi 2Yj—5 .íóre p. m. în ediflciulă şcolei 
gr. or. cfela biserica Sf. Adormiri din 
Satuliingă, la care suntă invitaţi toţi on. 
membri a lua parte dimpreună şi cu 
alte persóne prietene şc01ei.

Obiectele, ce se vorü pertracta, suntă 
conformă decisiunii Ou. comitetü cen
trală ală reuniunii prin hârtia sa dd-to
11 Decemvre Nr. 23/889—90, următorele:
1) Specificarea materialului din religiune 
după cei şâse ani din şcola de tóté ca
lele. 2) Cum are sé se desvólte carac- 
terulă în elevă (temă liberă). 3) însu
şirile generale ale corpurilor*! (prelegere 
practică din fisică̂ ). 4) Propuneri de 
sine stătătore.

NB. Cu temele susă citate suntă 
insinuaţi domnii Ioanü Dariu, înv0ţătoră 
la şcola elementară din Braşovă şi Sir 
mionă Yladă, învâţătoră în Cernatulă 
Sácelelorü.

Satulungu, în 4 Martie 1890.
Domeţiu Dogariu George Fulea

vice-preşedinte. not. ad hoc.

TELEGRAME.

Pesta, 15 Martie. Miniştrii cei 
noi, contele Szapâr> şi contele A. 
Bethlen au depusu jurămentulu 
a4î în mânile monarchului. Totü 
ac[í a apărută şi în i^iarulu ofi
cială decretulü regescü de numire. 
Cabinetulü Szapáry se va presenta 
Luni înaintea dietei.

primită cu óre-care murmură din partea 
adunărei, totuşi a fostă ascultată şi la 
fine aplaudată cu „sé trăiâscă“ din par

tea Românilpră.

Au binevoita a suprasolvi d-nii : 
Iuliu Dană admin. prot. 2’50 fl.; An- 
dreiu Micu, advocată ; Vasili« Dană, jud. 
reg.; loviană Stoica de Yist, jud. reg.

, pens, câte 1 fl.; Ionă Turcu, protono- 
Apoi fişpanulă a predata proţono- âriu; Dr. Ştefană Popü, med.; Ionă De- 

tarului George Bândi spre cetire epistola jenariu, compt.; G. I. G-olianü, comerc., 
de rămasă bunü a fostului prefectă Br. Nicolau Şerbană, drd. dreptă; Iacobă

Banffy Dezső.

Deputatulă Ludovic Simó propune: 
sé se aducă mulţămită protocolară fostu
lui fişpană pentru activitatea sa de 15 
ani, folosi tőre municipiului şi patriei pe 
tóté terenele vieţii publice, şi estrasula 
protocolară prin vice-comitele munici
piului sé i-se trimită lui Bánfíy în Bis

triţă.

Acéstá propunere, la care a consim
ţită maioritatea, fişpanulă-preşedinte s’a 
grábitü a-o declara de hotărîre unanimă 
a adunării municipale.

In urma acésta s’a ridicatü D-la Dr. 
Teodoră Mihffli advocată şi începu sé vor- 
bóscá, firesce în limba română. Dór spre

Óna înv.; Alesandru Pocolă, proprietară; 
1 câte 50 cr.
j Au binevoită a trimite oferte ma- 
1 rinimóse d-nii: Daniilă de Gramoiu vice- 
comite 2 fl. Iulius Lauritsch, hotelieră 2 

: fl. Davidă Thierfeld, librară 1 fl. şi Io- 
I han Hanner hotelieră, 1 fl.
I Priméscá deci marinimoşii contri- 
: buenţi căldurosele nóstre mulţumiri pen- 
j tru sprijinulă materială, cátü şi mo- 
I rală, ce ni-l’au oferită cu acestă oca- 
1 siune.

Comitetula reuniunei despărţămân
tului Făgăraşă:

DaYidti CUnjdea
CftSSftrft

Nicolan A i M  I M  Berescn
preşedinte. secretarü.

DIVERSE.
Exregele MilanQ, după cum scriu fia

rele parisiene, se va stabili în Parisă. 
Cu câteva 4Ü0 înainte de acésta şl-a în
chiriată pomposulă paiaţă din colţulă 
stradelorü „Rue Perghalesc“ şi „Avenue 
de Boulogne“, pe timpü de 4ece ani. 
Milană a mai dispusă ca palatulă sé se 
renoveze.

Lucruri rusescî. Din Petersburgü 
sosescü într’una scirl sensaţionale. Că- 
pitanulü de cavaleriă alü gardei impe
riale, Voicov, după cum se susţine, s’a îm
puşcată în urma unui duelă ştmericană. 
In altă 4i s’a sinucisă şi fiiulă genera
lului Bregominov. Abia a încetată sé 
mai bată inima fiului popularului gene
rală şi în curtea palatului Dragominov 
s’a aflată corpulă fără viâţă ală unei fete, 
care s’a înveninată. Se bănuesce, că cele 
doué sinucideri suntă în legătură, şi că 
cei doi tineri au căcjută jertfă nenoroci
tului loră amorü. Afară de aceste, duelela 
se re.peteză în fiă-care 4̂- Mare sensaţiă 
a născută nu de multă duelulă dintre 
locotenenţii de cavaleriă Bezobrazov şi 
Lichacev. Cela dintâiu a fostă rănită 
de mórte. Cu câteva ĉ ile înainte de 
acestea se petrecu ună altü duelă între 
doi ofiţer* din cercurile dela curtea Ţa
rului, care însu’şl a ordonată ca unulă 
dintre duelanţî sé fiă supusă judecăţii 
unei comisii militare, care să’şl dea pă
rerea asupra atitudinei lui.

Din femeiă— bărbaţii. Ceva curiosü 
se scrie din New-Jork. Se 4i°e adecă, că 
în oraşulă Adamsberg din Pensilvania, 
pe neguţătorulă de vinuri, Henric Schoen- 
hofen, l’a ajunsă o îndoită nenorocire. 
’I murise adecă nevasta, dér îi rémase 
sócra. După câţiva ani văduvului Heinric 
îi plesni priu minte sé se ínsóre. Sócrá- 
sa însă nu se putea învoi de locă cu in-, 
tenţiile lui şi de aceea neguţătorulă îşi 
luâ refugiula la ună mijlocă caracte
ristică. Intr’o 4i fără de scirea sócre-si 
se căsători c’o fată din oraşulă vecină, 
o îmbrăca în haine bărbătescl, îi dete 
numele Ioană şi o presenta sőcre-si 
ca pe servitorulă său. Era frumosă servi- 
torulă. Sócra băga de sémá, că ginerile 
cam prea îndrăsnesce cu servitorulă,prea 
îlă tractézá cu gingăşiă, pró îlă pune la 
adăpostă de orice serviţiu greu. Intr’o 
4i sócra surprinse pe ginerile giugiulin- 
du-se cu servitoiulă Ionă, porunci nu
mai decâtă sé se supună unei mai. de 
aprópe cercetări. Ce sé ve4i ? Iónü era 
Ióna. Sócrá-sa se mânia focă pe gine-

re-séu şi ílü cârăi atâta, pănă ce bietultt 
omă fu silitü a’şl părăsi casa şi a se duce 
cu „servitorulü Ioană“ în altă oraşfl, 
ca s0’şl trăiască 4^el0 iQ pace şi în li
nişte.

Gugumănii. In Budapesta, tinerimea 
universitară maghiară redigează o foiă 

séptémánalá, „Egyetemi Lapok“, în alü 
cărei numéra dela 23 Februarü a. c. aflăm 
între altele două „poesii“, alü căroră au- 
torü se subscrie „B-yu (Bolondy?) Una 
dintre acestea „Gyere haza“ (Hai acasă) 
merită atenţiune.

Etă ce 4ice „B - yu în strofa a 

doua:
„Gyere haza Kossuth Lajos!“
Hova?... Ez nem lehet hazád;

Hol a magyart porba döntik 
S az idegent magasztalják. ;

Pe românesce:
„Hai acasă Kossuth Lajos"

Unde?... Asta nu ţi-e patriă,
In care Maghiaruiü e trântită în pulbere 
Şi străinulă e preamáritü.

Altă strofă:
„Gyere haza Kossuth Lajos!“

Hova?... Ez nem lehet hazád

Hol idegen uralkodik, <
Magyart nem látsz mást: csak szolgát.«.

Pe românesce :

„Hai acasă Kossuth Lajos !u 

Unde?... Asta nu ţi-e patriă 

Unde domnesce streinulü 
Pé Maghiarü nu’lü vecţl: decátü slugă,

încă una:

Maradj csak ott Kossuth Lajos 

Nem érdemel meg a nemzet 

Melyet nagy-s szabaddá tevéi r

És mely ezért .számkiüzet.

Pe românesce:

Rémái numai acolo Kossuth Lajos,
Acea naţiune nu e vrednică de tine 

Pe care aifăcut’o mare şi liberă 
Şi pentru care faptă te-a esilatü

Ya sé 4ică, după „B-y“ aici Ma- 
ghiarulü este Jasupritulă, ér stráintilü 
celü prémáritü; (Nu cumva ááüpre$0ü 
naţionalităţile pe Maghiară?) Aiol 
domnesce străinulă şi totuşi acestă străină 
ílü lasă pe „B-^“ sé scrie astfelă de 
versuri? E semnificativă, că acestă „po- 
etü“ ală tinerimei maghiare universitare 
îşi dateză poesia din Cluşiu. Este dér 
unulă care a mâncată ciuperci din pă
durile vechiului Ardelă.

Călugăriţă ucisă. In Moscva s’a în
tâmplata Yinerl, în séptémana trecută, 
ună omoră. Jertfa fu călugăriţa Piatn- 
sezky. Ucigaşulfi a năduşittt mai întâiu 
victima c’o cârpă şi apoi i-a tăiată cor- 
pulă bucăţi- bucăţi şi le-a băgată íntr’unü 
sacă. Capulă i-l’a aruncată într*ună ca- 
nală, unde s’a aflată în altă 4^ Poliţiei 
i-a succesă a descoperi pe ucigaşă, care 
e ună medicinista numită Belovuzoff. 
Când era ínsé sé se pună mâna pe elă, 
medicinistulă îşi trase ună glonţă în capü 
şi muri la momentü.

lurMiilii pieţei
dm 15 Martie st. 

Banenot« romCnascI Oump. 

Argintii româneseâ - „ 

Nc\poleon-d’orî • - - r 

Lire turceacl - - - r 
Imperiali - - - - „ 

GAlbinl „

Scris. foco. „41bin*w60/p „

n r n » •/• «

Ruble rusesc! - * • n 
Mărci germane - - ,, 

Diseoutulti G—8°/fl P®

B raşov tt
n. 1890.

9.84 76nd. 9.36

9.29 «« 9.81

9.41 * 9.44
-10.63 n 10.68

y.63 n 9.68

5.48 » 6.63

99.b0
n

»» 100.—

1.28 n 1.29
58.20 n 58.46

Cnrsnlâ la bursa de Viena
din 15 Martie «t. n. 1890.

Renta de aurfi 4 % ........................ 102.25
Renta'4« h â rtiă5 °/„ .........................98.85
£mprumutulli cftilorti ferate ungare -

aurii - 117.50

dto argintii - - • * * * 96.80 
Losurile pentru regular ea Tisei şi Se-

ghedinului - - 127.75
Renta de hârtiă austriacă . . . .  88.25
Renta de argintii austriacă . . . .  88.25

Renta de aurii austriacă................... 109.90
LosurI din 1860 ............................. 139.60
Acţiunile băncei austro-ungar« ♦ - 938.—
Acţiunile băncei de credita ungar. - 361.76
Acţiunile băncei de credita aaatr. - 314.75

Galbeni împărătesc!................... , - • 5.6i
Napoleon-d’o r I ................... ....  9.44
Mărci 100 îiiip. germane ♦ 68>45’*
Londra 10 Livres eterlinge . . . .  119.30

Editoră şi Redaotoră responsabilă.
Dr. Aurel Mureşianu.
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„ALBINA“, Institutü de creditu. şi de economii in Sibiiu.

)

din 31 Decemvrie 1889.
Active.

Cassa în numeraru . . . .

M o n e tă .................................

Cambia de bancă . . . .  

împrumuturi pe hipotece . .

a) în scrisuri fonciare . .
b) în numerară...................

Credite cambiale cu acoperire hi

potecară.............................

Credite fixe.............................

Avansuri pe efecte publice .

Credite de cont-curentu . . 

împrumuturi pe producte . .

Casa institutului, realităţi dela 

gara Braşovu şi diverse realităţi

de venerare.............................

Efecte publice.............................

Efectele fondului de garanţă ale 

scrisurilorîi fonciare . . . .  

Efectele fondului de pensiuni ale 

funcţionarii oru institutului . .

M o b i l ia r ă ..................................fl-

după. amortisare de . . .  . 

Depuneri la bănci, Giro-Conto şi 

diverse conturi debitare . .

fl. 1,187,519.09 
82,150.16

6,487.91

648.79

florini. cr.

43,907 29

1,203 18

2,409,614 75

1,269,669 25

388,149 85

70,761 35

67,886 25

262,520 76

16,662 53

143,414 72

287,985 26

204,221 —

36,452 90

5,839 12

96,549 21
5,304,837 42

Passive.
Capitalü s o c ia lü ...................

8000 acţiuni ă fl. 100 . . 

Fondulü de reservă alü acţiona

r i lo r u ..................................

Depuneri spre fructificare. 

Scrisuri fonciare de 6°/0 în °ir

culaţiune.............................

Scrisuri fonciare de 5°/0 cir

culaţiune.............................

Scrisuri fonciare eşite la sorţi în

circulaţiune........................

Fondulü de pensiune alü funcţio

n a r i lo r ü ............................

Dividende neridicate . . . 

Cambie de bancă reescomptate 

Interese anticipate pro 1890 . 

Diverse conturi creditére . . 

Profitü curatü ........................

fl. 805,700.- 

„ 377,000.- 

„ 11,000.-

florini

300,000

74,494

3,488,932

1,194,300

36,502

1,620

95,857

56,569

2,691

53,869

5,304,837

cr.

70

42

24

71

46

88

42

Sibiiu, 31 Decemvrie 1889.

E. Macellariu m. p., I. Hannia in p.,
membra alù direcţiunei. membru alü direcţiunei.

Cosma m. p.,
direotorü esecutivü.

Iosifű Lissai m. p
comptabild-şef.

Sub semnatulu comitetu am^esaminatu bilanţulu presentu şi confrontându-lu cu registrele principale şi ausiliare ale societăţii, ţinute în bună regulă, V am gâsitu
în consonanţă cu aceleaşi şi esactîi

Sibiiu, în 13 Martie 1890.

CoxrLitet-u-l-â. d .e  su- p ra- vegO a- ia re :

Dr. Aurelii Brote m. p. Nicanoru Frateşiu m. p. Michaei Kabdebo m. p. loanu Creţiu m. p.

„ A E D E L E A 1 T A “ ,
Institută de credită şi de economii, societate pe acţii în Or&ştie.

c o o s r a T T iR S ’c r .

Devenindu în vacanţă alu doilea postu de

COMPTABILU
la institutulu de creditu şi de economii „Ardeleana“, societate pe 
acţii în OrSştie, pentru ocuparea aceluia se escrie concursu.

Beneficiile împreunate cu acestu postu euntii:
a) salariu anualu de 600 fl. V. a«
b) drepţii la cuincuenale de lO°/0 după salariu.
c) dreptu a participa în proporţia salariului de 600 fl. v. a., la

tantiema ce compete oficialiloru în virtutea § 46 lit. b, din statute;
d) dreptu de pensiune, conformu regulamentului specialii.

Cei ce dorescu a ocupa acestu postu au a’şi înainta la Direc
ţiunea institutului pană la 27 Martie a. C. rugările loru şi a dovedi 
cualificarea loru teoretică şi practică în afaceri de comptabilitate.

Oreştie, la 10 Martie 1890.

zsa,s-a Direcţiunea.

A v is t  d - lo r t  a b o n a ţi!

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 

pe făşia sub care au primiţii (Jiarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se abon^ză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

lâmuritâ şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemO cunoscuţii tuturorti D-lorti abonaţi, că mai 

avemâ din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorti 

9Gazetei“, precum şi câteva întreg! colecţiuni, pentru cari se pottî 

adresa la subsemnata Âdministraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
„GAZETA TRANSILVANIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i........................................... 3 fl. —
Pe şese lun i............................................6 fl. —
Pe unu a n u ........................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................  10 fr.

Pe şese l u n i ........................................... 20 ir.
Pe unu anii................................................ 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu......................................................... 2 fl, —
Pe şese lun i................... , . . . . 1 fl. —

Pe trei l u n i ...........................................  50 cr.
Pentru România şi străinătate:

Pe anu.....................................................8 franci.
Pe şese lu n i ........................................... 4 franci.
Pe trei l u n i .................................  . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, s§ binevoiască 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Tipografia A. MUREŞIANU Braşov.


